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Τροµοκρατικές επιθέσεις: πρόληψη, προετοιµασία και αντίδραση

Σύσταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου προς το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο και το Συµβούλιο όσον αφορά
την πρόληψη, την προετοιµασία και την αντίδραση στις τροµοκρατικές επιθέσεις (2005/2043(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη την πρόταση σύστασης προς το Συµβούλιο του Alexander Nuno Alvaro εξ ονόµατος της
Οµάδας ALDE σχετικά µε µια ενοποιηµένη προσέγγιση, σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Ένωσης, µε σκοπό την
πρόληψη των κάθε είδους τροµοκρατικών επιθέσεων, την προετοιµασία εν όψει αυτών των επιθέσεων, την
αντίδραση και την αντιµετώπιση των συνεπειών τους (B6-0081/2005),

— έχοντας υπόψη τον τίτλο V της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση,

— έχοντας υπόψη τον τίτλο VI της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση και, συγκεκριµένα, τα άρθρα της 29,
30, 31, 32, 34, 39 και 42,

— έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη θέσπιση Συντάγµατος της Ευρώπης και, συγκεκριµένα, τα άρθρα της I-43
και III-284,

— έχοντας υπόψη τις δώδεκα συµβάσεις του ΟΗΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας,

— έχοντας υπόψη το καταστατικό της Ρώµης του ∆ιεθνούς Ποινικού ∆ικαστηρίου, που εγκρίθηκε στις
17 Ιουλίου 1998 από τη διπλωµατική διάσκεψη επιτετραµµένων του ΟΗΕ,

— έχοντας υπόψη το πρόγραµµα δράσης για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας που ενέκρινε το έκτακτο
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο των Βρυξελλών της 21ης Σεπτεµβρίου 2001,

— έχοντας υπόψη τις δηλώσεις της άτυπης συνάντησης των αρχηγών κρατών και κυβερνήσεων που πραγµατο-
ποιήθηκε στις 19 Οκτωβρίου 2001 στη Γάνδη,

— έχοντας υπόψη τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Λάακεν της 14ης και
15ης ∆εκεµβρίου 2001,

— έχοντας υπόψη την απόφαση 2002/187/ ∆ΕΥ του Συµβουλίου της 28ης Φεβρουαρίου 2002 σχετικά µε τη
σύσταση της Eurojust, προκειµένου να ενισχυθεί η καταπολέµηση των σοβαρών µορφών εγκλήµατος (1),

— έχοντας υπόψη την απόφαση πλαίσιο 2002/584/∆ΕΥ του Συµβουλίου της 13ης Ιουνίου 2002 για το ευρω-
παϊκό ένταλµα σύλληψης και τις διαδικασίες παράδοσης µεταξύ των κρατών µελών (2),

— έχοντας υπόψη την απόφαση πλαίσιο 2002/475/∆ΕΥ του Συµβουλίου της 13ης Ιουνίου 2002 για την κατα-
πολέµηση της τροµοκρατίας (3),

— έχοντας υπόψη την απόφαση πλαίσιο 2002/465/∆ΕΥ του Συµβουλίου της 13ης Ιουνίου 2002 σχετικά µε τις
κοινές οµάδες έρευνας (4) στον ποινικό τοµέα µεταξύ δύο ή περισσοτέρων κρατών µελών,

— έχοντας υπόψη την απόφαση πλαίσιο 2003/577/∆ΕΥ του Συµβουλίου, της 22ας Ιουλίου 2003, σχετικά µε
την εκτέλεση των αποφάσεων δέσµευσης περιουσιακών ή αποδεικτικών στοιχείων στην Ευρωπαϊκή Ένωση (5),

— έχοντας υπόψη τα συµπεράσµατα της Προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου των Βρυξελλών της 25ης και
26ης Μαρτίου 2004,

— έχοντας υπόψη τη δήλωση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου των Βρυξελλών της 25ης Μαρτίου 2004 σχετικά µε
την καταπολέµηση της τροµοκρατίας,
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— έχοντας υπόψη τα συµπεράσµατα της Προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου των Βρυξελλών της 17ης και
18ης Ιουνίου 2004,

— έχοντας υπόψη το αναθεωρηµένο πρόγραµµα δράσης της ΕΕ για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας που
ενέκρινε το Συµβούλιο κατά τη σύνοδό του της 17ης και 18ης Ιουνίου 2004,

— έχοντας υπόψη τα συµπεράσµατα της Προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου των Βρυξελλών της 4ης και
5ης Νοεµβρίου 2004,

— έχοντας υπόψη το πρόγραµµα της Χάγης: ενίσχυση της ελευθερίας, της ασφάλειας και της δικαιοσύνης στην
Ευρωπαϊκή Ένωση (1), που ενέκρινε το προαναφερθέν Ευρωπαϊκό Συµβούλιο,

— έχοντας υπόψη τα συµπεράσµατα της Προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου των Βρυξελλών της 16ης και
17ης ∆εκεµβρίου 2004,

— έχοντας υπόψη τις ανακοινώσεις της Επιτροπής για την πρόληψη και την καταπολέµηση της χρηµατοδότησης
της τροµοκρατίας µέσω µέτρων για τη βελτίωση της ανταλλαγής πληροφοριών, την ενίσχυση της διαφάνειας
και την αυξηµένη ανιχνευσιµότητα των οικονοµικών συναλλαγών (COM(2004)0700), για την ετοιµότητα και
διαχείριση συνεπειών στην καταπολέµηση της τροµοκρατίας (COM(2004)0701) και για την προστασία των
υποδοµών ζωτικής σηµασίας στην καταπολέµηση της τροµοκρατίας (COM(2004)0702),

— έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά µε
ορισµένες δράσεις που πρέπει να αναληφθούν στον τοµέα της καταπολέµησης της τροµοκρατίας και άλλων
σοβαρών µορφών εγκληµατικότητας, κυρίως µε σκοπό τη βελτίωση των ανταλλαγών πληροφοριών
(COM(2004)0221),

— έχοντας υπόψη το σχέδιο απόφασης πλαίσιο του Συµβουλίου για την απλοποίηση της ανταλλαγής πληρο-
φοριών µεταξύ των αρχών ασφαλείας των κρατών µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ιδίως όσον αφορά σοβαρές
παραβάσεις, συµπεριλαµβανοµένων των τροµοκρατικών ενεργειών (10215/04),

— έχοντας υπόψη τα άρθρα 114, παράγραφος 3, και 94 του Κανονισµού του,

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, ∆ικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων
(A6-0166/2005),

A. λαµβάνοντας υπόψη ότι η βασική προτεραιότητα της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον αφορά την προετοιµασία
έναντι των τροµοκρατικών επιθέσεων και την απάντηση σε αυτές είναι η ικανότητα των κοινοτικών θεσµών
και των κρατών µελών να προλαµβάνουν τις τροµοκρατικές επιθέσεις,

Β. λαµβάνοντας υπόψη ότι για να καταπολεµηθεί η τροµοκρατία δεν αρκεί ένας µακρύς και γενικός κατάλογος
προτάσεων δράσης,

Γ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η καταπολέµηση της τροµοκρατίας, είτε ως απάντηση σε τροµοκρατικές επιθέσεις
είτε υπό άλλες µορφές, απαιτεί ανά πάσα στιγµή την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωµάτων και των θεµε-
λιωδών ελευθεριών, ως ουσιώδες στοιχείο και σύµβολο της ταυτότητας των θεσµικών µας οργάνων, υπο-
γραµµίζει ότι οιαδήποτε νοµοθεσία για την αντιµετώπιση επειγουσών καταστάσεων πρέπει να διασφαλίζει τις
προϋποθέσεις σεβασµού των ανθρωπίνων δικαιωµάτων, των θεµελιωδών ελευθεριών και των προσωπικών
δεδοµένων,

∆. λαµβάνοντας υπόψη ότι η καταπολέµηση της τροµοκρατίας απαιτεί ειδική στρατηγική απέναντι σε κάθε µία
από τις τροµοκρατικές οργανώσεις, γι' αυτό και, κατά τον καθορισµό των νέων µέσων, θα πρέπει να ληφθεί
υπόψη η στρατηγική τους,

Ε. λαµβάνοντας υπόψη ότι η διασπορά και ο µη προβλέψιµος χαρακτήρας των τροµοκρατικών οργανώσεων
λειτουργεί πάντα επ' ωφελεία τους, καθώς κανένας δεν γνωρίζει πού αρχίζει και πού τελειώνει το πεδίο
δράσης τους, ή την έκταση της υποστήριξης που διαθέτουν, έχει ιδιαίτερη σηµασία, για την αποτελεσµατική
καταπολέµησή τους, να κατανοήσουµε τον τρόπο της λειτουργίας των οργανώσεων αυτών καθώς και το
κοινωνικό περιβάλλον που τις προστατεύει και τις στηρίζει,
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ΣΤ. λαµβάνοντας υπόψη ότι αυτές οι οργανώσεις δεν περιορίζονται από σύνορα ή συγκεκριµένες γεωγραφικές
περιοχές, συχνά εκµεταλλεύονται την απουσία διαφάνειας σε διαλυµένα και αποδιαρθρωµένα κράτη και είναι
ικανές να έχουν ταυτόχρονα καταστροφικές συνέπειες σε διάφορες χώρες,

Ζ. λαµβάνοντας υπόψη ότι, στο πλαίσιο της αξιολόγησης των απειλών κατά της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η τροµο-
κρατία σε όλες τις εκφάνσεις της αποτελεί ένα αναδυόµενο φαινόµενο, το οποίο εξακολουθεί να µη γίνεται
πλήρως κατανοητό όσον αφορά την επιχειρησιακή δοµή καθώς και το χρόνο και το ρυθµό των επιθέσεων,

Η. λαµβάνοντας υπόψη ότι η αταλάντευτη θέση υπέρ της πολυφωνίας, της διαφοράς, των ανθρωπίνων
δικαιωµάτων και του ειρηνικού διαλόγου αποτελεί την καλύτερη πρόληψη και το καλύτερο φάρµακο κατά
της ριζοσπαστικοποίησης και της επιζήµιας κοινωνικής πόλωσης που αποτελούν συχνά µέρος και συνέπεια
του φαινοµένου της τροµοκρατίας,

Θ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η πρόληψη πρέπει να βασίζεται στην ενηµέρωση, σε έναν συνεχή δηµόσιο διάλογο
για την τροµοκρατική απειλή, στη συλλογική απόρριψη της τροµοκρατίας ως στρατηγικής πολιτικής, στην
ανάλυση των λόγων που προβάλλονται από κάποιους ως δικαιολογία για την άρνηση απόρριψης της τροµο-
κρατίας, αποφεύγοντας πάντοτε τις αδικαιολόγητες κινδυνολογίες και παραγνωρίζοντας την πραγµατική
φύση της απειλής,

Ι. λαµβάνοντας υπόψη ότι το Κοινοβούλιο είναι το κύριο ευρωπαϊκό φόρουµ διαλόγου µε την κοινωνία και
µεταξύ των διαφόρων θεσµικών οργάνων της ΕΕ και, συνεπώς, οφείλει να είναι σε θέση να ανταλλάσσει
πληροφορίες σχετικά µε τροµοκρατικές οργανώσεις και τον τρόπο λειτουργίας τους, καθώς και τις προσπά-
θειες που καταβάλλει η Ένωση για την καταπολέµησή τους,

ΙΑ. λαµβάνοντας υπόψη ότι, για να αντιµετωπιστεί η τροµοκρατία, η ΕΕ πρέπει να σχεδιάσει και να εφαρµόσει
ένα ευρωπαϊκό πολιτικό πρόγραµµα, που θα γίνεται εύκολα αντιληπτό από τους ευρωπαίους πολίτες για την
προώθηση της εσωτερικής και εξωτερικής ασφάλειας και όχι µια λίστα γενικών µέτρων,

ΙΒ. λαµβάνοντας υπόψη ότι πολιτική αντίδραση µπορεί να υπάρξει µόνο εάν υφίσταται πρόληψη, ειδάλλως η
αντίδραση σε ευρωπαϊκό επίπεδο δεν µπορεί να είναι παρά ανεπαρκής και ανοργάνωτη,

ΙΓ. λαµβάνοντας υπόψη ότι οι εσωτερικές και οι εξωτερικές πολιτικές ασφαλείας της ΕΕ πρέπει να είναι συνεπείς
και ότι η συνέπεια αυτή πρέπει να αντικατοπτρίζεται στη λειτουργία των θεσµικών οργάνων της,

1. διατυπώνει τις ακόλουθες συστάσεις προς το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο και το Συµβούλιο:

A) όσον αφορά την πρόληψη:

α) να µετατρέψουν τον υφιστάµενο κατάλογο αναλυτικών και γενικών αντιτροµοκρατικών πρωτοβουλιών σε
κατανοητό και συνεκτικό ευρωπαϊκό πολιτικό σχέδιο για την αντιµετώπιση της τροµοκρατίας και των
αιτιών της, τόσο εντός όσο και εκτός της Ένωσης,

β) να υποστηρίξουν πλήρως τις σηµερινές προσπάθειες και, εάν είναι απαραίτητο και κατάλληλο, να
δηµιουργήσουν νέα εργαλεία και πλατφόρµες που θα καταστήσουν δυνατή και θα προωθήσουν τη
διάγνωση και ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ των αστυνοµικών αρχών και των υπηρεσιών πληροφοριών
αναφορικά µε τις τροµοκρατικές οργανώσεις και τον τρόπο λειτουργίας τους, µε σεβασµό των αρχών που
διέπουν την προστασία των δεδοµένων,

γ) να επαγρυπνούν όσον αφορά το ρόλο των χρηµατοπιστωτικών ιδρυµάτων στη µεταφορά κεφαλαίων, ώστε
να αποφευχθούν ύποπτες χρηµατοδοτικές ροές που προορίζονται για τη χρηµατοδότηση τροµοκρατικών
δραστηριοτήτων,

δ) να αναπτύξουν όλα τα απαραίτητα µέσα για την ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά µε ύποπτους
τροµοκράτες και τις οργανώσεις τους, µε τρίτες χώρες και διεθνείς οργανισµούς, εξασφαλίζοντας
παράλληλα το σεβασµό της ιδιωτικής ζωής και των αρχών που διέπουν την προστασία των δεδοµένων,
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ε) να δηµιουργήσουν ένα φόρουµ για την ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ όλων των ευρωπαϊκών θεσµικών
οργάνων, βάσει εξαµηνιαίων συναντήσεων µε στόχο την περαιτέρω ανταλλαγή πληροφοριών – εν
προκειµένω, όχι επιχειρησιακών πληροφοριών αλλά στοιχείων για τη στρατηγική και τον τρόπο
λειτουργίας των τροµοκρατικών οργανώσεων και των προσπαθειών που καταβάλλει η Ένωση για την κατα-
πολέµηση αυτών των οργανώσεων,

στ) να διεξαγάγουν ευρεία προληπτική δράση βασιζόµενη στο διάλογο µεταξύ πολιτισµών και θρησκειών, µε
στόχο να ευνοηθεί η αµοιβαία γνώση και κατανόηση,

ζ) να παράσχουν σαφή στήριξη στο πιλοτικό πρόγραµµα που προωθεί το Κοινοβούλιο µε στόχο τη διευκό-
λυνση της ανταλλαγής πληροφοριών µεταξύ των αστυνοµικών αρχών, λαµβάνοντας υπόψη τη κοινοτική
νοµοθεσία για την προστασία των δεδοµένων,

η) να ενθαρρύνουν την αυξανόµενη εξειδίκευση της Europol και της Eurojust στην καταπολέµηση της
τροµοκρατίας, ενισχύοντας τον ρόλο τους στη διάγνωση και την ενεργοποίηση των ευρωπαϊκών µηχα-
νισµών ανταλλαγής πληροφοριών µεταξύ των αστυνοµικών αρχών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των
κρατών µελών και την προώθηση της εµπιστοσύνης των αστυνοµικών αρχών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και
των κρατών µελών στους ευρωπαϊκούς µηχανισµούς ανταλλαγής πληροφοριών,

θ) να διασφαλίσουν ότι τα µαθήµατα εκπαίδευσης και εξειδίκευσης της Ευρωπαϊκής Αστυνοµικής Ακαδηµίας
(CEPOL) λαµβάνουν πλήρως υπόψη όλες τις µορφές τροµοκρατίας, δεδοµένων των σοβαρών συνεπειών
της για το µέλλον της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

ι) να συµπεριλάβουν εκπροσώπους του Κοινοβουλίου, οι οποίοι θα συµµετέχουν στην πληροφόρηση µη
επιχειρησιακού χαρακτήρα, βάσει των εξαµηνιαίων συναντήσεων των επικεφαλής των SCIFA, CATS,
EUROPOL, EUROJUST, EBA, CPTF και SitCen,

ια) να προωθήσουν ευρωπαϊκή νοµοθεσία που να ελέγχει, µε τις περισσότερες δυνατές εγγυήσεις, την εκτροπή
και την αποθήκευση χηµικών προδρόµων που µπορούν να χρησιµοποιηθούν για την κατασκευή εκρη-
κτικών·

B) όσον αφορά την αντίδραση:

α) να αναπτύξουν περαιτέρω τα πρωτόκολλα και τα µέτρα που πρέπει να εφαρµόζονται αυτόµατα µετά από
µία επίθεση,

β) να εφοδιάσουν το Γραφείο του Ευρωπαίου Συντονιστή για την Καταπολέµηση της Τροµοκρατίας µε όλα
τα απαραίτητα µέσα για να σχεδιάζει και να συντονίζει την απάντηση σε µια τροµοκρατική επίθεση, δια-
σφαλίζοντας έτσι ότι η απάντηση αυτή θα είναι όσο το δυνατόν πιο ενωτική και αποτελεσµατική, παρο-
µοίως, η απάντηση αυτή θα πρέπει να λαµβάνει υπόψη την πρωταρχική µέριµνα για τα θύµατα και τις
οικογένειές τους,

γ) να παράσχουν την υποστήριξή τους στα ακόλουθα µέτρα υπέρ των θυµάτων της τροµοκρατίας:

— δηµιουργία Ευρωπαϊκής Μονάδας Αρωγής των Θυµάτων της Τροµοκρατίας µέσα στην Επιτροπή, ως
σηµείο αναφοράς και επικοινωνίας µε τα θεσµικά όργανα της ΕΕ,

— στήριξη της πρωτοβουλίας της Επιτροπής για τη χρησιµοποίηση του Ταµείου Αλληλεγγύης σε περι-
πτώσεις τροµοκρατικών επιθέσεων και χρησιµοποίησή του ως µέσου αποζηµίωσης,

— εδραίωση του πιλοτικού σχεδίου βοήθειας προς τα θύµατα της τροµοκρατίας µέσω ενός µόνιµου
κονδυλίου στον προϋπολογισµό,

δ) να στηρίξουν τα κοινοτικά προγράµµατα που παρέχουν προστασία στα θύµατα που είναι µάρτυρες τροµο-
κρατικών πράξεων·

2. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα σύσταση στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, στο Συµβούλιο
και, προς ενηµέρωση, στην Επιτροπή, στις κυβερνήσεις και στα εθνικά κοινοβούλια των κρατών µελών, στο
Συµβούλιο της Ευρώπης, καθώς και στον Οργανισµό Ηνωµένων Εθνών και τις αρµόδιες υπηρεσίες του.
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